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Presentación 
La guía turística “Vive Centro, Cultura Turística”, es un valioso recurso que 

invita a descubrir y redescubrir el corazón de nuestra ciudad: el Centro y el 
barrio Prado, dos espacios donde convergen nuestra historia, las tradiciones y 
la calidez de su gente. 

Esta guía no solo busca ser un mapa de lugares y experiencias, sino un 
puente para conectar a ciudadanos y visitantes con la riqueza de dos lugares 
que combinan paisajes vibrantes, infraestructura moderna y patrimonial y una 
rica oferta cultural, gastronómica y artística. En cada rincón del Centro y del 
barrio Prado, se respira una narrativa que une pasado y presente, invitando a 
quienes lo recorren a ser parte activa de su transformación y dinamismo.  

Cada página de esta guía es un homenaje a nuestra historia, a nuestros 
ancestros y a los ciudadanos que han construido esta ciudad que tanto 
amamos. A través de ella, queremos que todos los visitantes y habitantes 
de Medellín se sientan orgullosos de su patrimonio y descubran los tesoros 
escondidos que yacen en el corazón de nuestra ciudad. 

La Secretaría de Turismo y Entretenimiento busca con estas acciones 
dinamizar la economía local, fortalecer la formalización del sector turístico 
y promover un turismo responsable que valore nuestro entorno y nuestras 
comunidades. “Vive Centro, Cultura Turística” es un refl ejo de estos principios, 
una herramienta para fomentar el turismo sostenible y consciente, resaltan-
do el patrimonio cultural tangible e intangible del Centro de Medellín y del 
barrio Prado. Con esta guía, queremos facilitar un recorrido lleno de descu-
brimientos, promoviendo espacios seguros y accesibles que fortalezcan el 
sentido de pertenencia de quienes habitamos este territorio y la admiración 
de quienes nos visitan. 

Invito a cada lector a sumergirse en estas páginas, a explorar nuestros 
parques, plazas, museos y teatros, y a disfrutar de una oferta gastronómica, 
artística y cultural que hacen del Centro de Medellín y del barrio Prado, dos 
destinos vibrantes e inolvidables. Que esta guía sea el punto de partida para 
experiencias enriquecedoras que promuevan una conexión auténtica con 
nuestra ciudad y su gente.
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Presentation
The “Vive Centro, Cultura Turística” tourist guide is a useful resource aimed 

at encouraging its readers to explore and rediscover the heart of our city: 

The Downtown area and the Prado neighborhood, two places where history, 

tradition, and the warmth of the people, come together. 

This guide intends to be not only a map of places and experiences, but also 

a bridge for citizens and visitors to establish a connection with the qualities of 

two areas of the city that combine vibrant landscapes, modern and patrimonial 

infrastructure and a rich cultural, culinary and artistic scene. In every corner 

of the Downtown area and the Prado neighborhood, there is a narrative that 

brings together the past and the present, encouraging visitors to play an active 

role in its vitality and transformation.  

The pages of this guide pay tribute to our history, to our ancestors and to 

the citizens who built the city that is so beloved by all of us. In this way, we want 

the visitors and residents of Medellín to be proud of their heritage and unveil the 

hidden treasures that lie within the heart of our city. 

Through these actions, the Secretary of Tourism and Entertainment seeks 

to reinvigorate the local economy, reinforce the regularization of the tourism 

market, and promote environmentally responsible tourism-related practices 

that hold our local social environment and its communities in high regard. 

“Vive Centro, Cultura Turística” is a mirror of those principles and a tool for the 

promotion of a type of sustainable and responsible tourism, that brings out the 

tangible and non-tangible cultural heritage of the Medellín Downtown area 

and the Prado neighborhood. With this guide, we intend to make your visit a 

lot easier through new places for you to discover and the promotion of safe, 

easy-to-access destinations that reinforce the sense of belonging of those who 

inhabit this territory and the admiration of those who come to visit us. 

I want to invite all readers to immerse themselves into these pages, explore 

our parks, squares, museums, theaters, and enjoy the culinary, artistic and 

cultural experiences that make the Medellín Downtown area and the Prado 

neighborhood two vibrant and unforgettable destinations. We hope this guide 

to be the point of departure for rewarding experiences that propel an authentic 

connection with the city and those who live in it. 

José Alejandro González Jaramillo 
Secretary of Tourism and Entertainment 
Medellín District

that hold our local social environment and its communities in high regard. 

“Vive Centro, Cultura Turística” is a mirror of those principles and a tool for the 

promotion of a type of sustainable and responsible tourism, that brings out the 

tangible and non-tangible cultural heritage of the Medellín Downtown area 

and the Prado neighborhood. With this guide, we intend to make your visit a 

lot easier through new places for you to discover and the promotion of safe, 

easy-to-access destinations that reinforce the sense of belonging of those who 

and the Prado neighborhood. With this guide, we intend to make your visit a 

lot easier through new places for you to discover and the promotion of safe, 

easy-to-access destinations that reinforce the sense of belonging of those who 

inhabit this territory and the admiration of those who come to visit us. 

I want to invite all readers to immerse themselves into these pages, explore 

our parks, squares, museums, theaters, and enjoy the culinary, artistic and 

cultural experiences that make the Medellín Downtown area and the Prado 

neighborhood two vibrant and unforgettable destinations. We hope this guide 

to be the point of departure for rewarding experiences that propel an authentic 

connection with the city and those who live in it. 



Recorrido sugerido

Lugares turísticos

Estación del Metro

Caracas

Pa
sa
je
 J
un

ín

AV. Playa

AV
. O
rie
nt
al

AV
. O
rie
nt
al

AV. Colombia

Ayacucho

Bomboná

El
 P
al
o

Pa
la
cé

C
un

d
in
am

ar
ca

Calibío

C
ar
ab

o
b
o

Pichincha

1

2

4

6

7

9

10

11

12

3

Su
cr
e

Pa

rqu
e Berrío

Sa

nAntonio

5

Catedral Metropolitana 
de Medellín 
Parque de Bolívar
Casa Centro Cultural
Salón Versalles
Repostería Astor 
Edificio Coltejer

Basílica Menor Nuestra Señora 
de la Candelaria - Monumento 
Nacional 

Parque de Berrío

Banco de la República -
Centro Cultural

Salón Málaga
Parque San Antonio: esculturas 
"El Pájaro" y "El Pájaro de la Paz", 
del maestro Fernando Botero
Iglesia de San Antonio

1.

2.

3.
4.
5.

6.

7.

8.

9.

10.
11.

12.

Junín - Bolívar

(Ver en recorrido La Playa)

(Ver en recorrido La Playa)

(Ver en recorrido La Playa)

(Ver en recorrido La Playa)

Cultura turística.

VIVE
EL CENTRO.

Junín - Bolívar

8



Recorrido sugerido

Lugares turísticos

Estación del Metro

Caracas

Pa
sa
je
 J
un

ín

AV. Playa

AV
. O
rie
nt
al

AV
. O
rie
nt
al

AV. Colombia

Ayacucho

Bomboná

El
 P
al
o

Pa
la
cé

C
un

d
in
am

ar
ca

Calibío

C
ar
ab

o
b
o

Pichincha

1

2

4

6

7

9

10

11

12

3

Su
cr
e

Pa

rqu
e Berrío

Sa

nAntonio

5

Catedral Metropolitana 
de Medellín 
Parque de Bolívar
Casa Centro Cultural
Salón Versalles
Repostería Astor 
Edificio Coltejer

Basílica Menor Nuestra Señora 
de la Candelaria - Monumento 
Nacional 

Parque de Berrío

Banco de la República -
Centro Cultural

Salón Málaga
Parque San Antonio: esculturas 
"El Pájaro" y "El Pájaro de la Paz", 
del maestro Fernando Botero
Iglesia de San Antonio

1.

2.

3.
4.
5.

6.

7.

8.

9.

10.
11.

12.

Junín - Bolívar

(Ver en recorrido La Playa)

(Ver en recorrido La Playa)

(Ver en recorrido La Playa)

(Ver en recorrido La Playa)

Cultura turística.

VIVE
EL CENTRO.

Junín - Bolívar

8



Catedral Metropolitana de Medellín 
1

La Catedral Metropolitana es 
una de las construcciones más 
imponentes del centro de 
Medellín. Recorre su impresionante 
interior y admira valiosas obras de 
arte religioso: esculturas, óleos, 
vitrales y mosaicos que cuentan 
siglos de historia. No te pierdas 
este lugar. 

Catedral Metropolitana 
(Metropolitan Cathedral) is one of 
the most impressive buildings in 
the Medellin downtown area. Take 
a walk inside its striking interior and 
admire priceless religious artworks, 
including sculptures, oil paintings, 
stained glass windows and mosaics 
which account for several centuries 
of history.

Ubicación: Parque de Bolívar en la carrera 48 # 56 – 64 
Horario: todos los días de 7:00 a. m. a 10:00 a. m. 
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Parque de Bolívar 

El Parque de Bolívar, inaugurado 
en 1892 en honor al libertador 
Simón Bolívar, es un rincón 
lleno de historia y cultura. Aquí, 
encontrarás bancas para relajarte, 
fuentes de agua que aportan 
frescura, y esculturas que narran la 
riqueza artística de la ciudad. 

Parque de Bolívar (Bolivar Park), 
was inaugurated in 1892 in honor of 
leader of the independence Simón 
Bolívar, it is a place full of history 
and culture. Here, you will fi nd 
benches to sit and relax, cooling 
water fountains, and sculptures 
that narrate the artistic heritage of 
the city. 

¡Visítalo en la carrera 49 # 55 – 96!
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Casa Centro Cultural  

Descubre un espacio donde el 
arte y la cultura se unen para 
celebrar lo mejor de Medellín. En 
Casa Centro Cultural, encontrarás 
exposiciones, talleres y eventos 
que destacan el talento local y 
la riqueza de nuestra diversidad 
cultural. 

Discover Casa Cultural Center, 
a place where art and culture 
come together to celebrate the 
best of Medellín. Here, you will 
fi nd exhibitions, workshops and 
events that put the focus on the 
local talent and our rich cultural 
diversity.

Ubicación: calle 53 # 47 – 44 
Horario: lunes a viernes de 9:00 a. m. a 9:00 p. m. Sábados 
9:00 a. m. a 11:00 p. m. Domingos 10:00 a. m. a 6:00 p. m.  
Instagram: @lacasacentro 
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Salón Versalles 

Con más de 100 años de historia, 
este icónico lugar es el alma 
del café y la música tradicional 
paisa en el corazón de Medellín. 
Disfruta de una experiencia 
cultural auténtica, donde cada 
sorbo de café y cada nota musical 
te conectan con el espíritu de 
Medellín. 

With a history of more than a 
hundred years, this iconic place 
located in the very heart of 
Medellín has become the soul of 
the local coffee experience and 
traditional “paisa” music. Enjoy 
an authentic cultural experience 
in which every sip of coffee and 
every musical note will lead you 
to connect you with the spirit of 
Medellín. 

Ubicación: carrera 49 # 53 – 39
Horario: lunes a sábado de 7:00 a. m. a 9:00 p. m. 
y domingos 8:00 a. m. a 6:00 p. m. 
Instagram: @salonversalles  
Facebook: Salón Versalles  



Repostería Astor 

Un lugar lleno de tradición y sabor 
donde puedes disfrutar desde 
sus famosos chocolates hasta el 
clásico moro Sapo. Perfecto para 
una pausa deliciosa en tu recorrido 
por el centro. ¡Ven y disfruta de 
una experiencia gastronómica 
única en el corazón de Medellín!

A place full of tradition and fl avor 
where you can enjoy everything 
from its famous chocolates to the 
classic moro Sapo. Perfect for a 
delicious break during your tour of 
the city center. Come and enjoy a 
unique gastronomic experience in 
the heart of Medellín!

Ubicación: carrera 49 # 52 – 84
Horario: lunes a sábado 8:00 a. m. a 
6:00 p. m. 
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Salón Málaga 

Este es un imperdible de la ciudad 
de Medellín. ¡Déjate llevar por 
la magia del Salón Málaga! Un 
espacio donde la nostalgia se 
mezcla con el sabor de Medellín, 
y la música cuenta historias que 
laten al ritmo de la tradición 

musical paisa.  
This place is a must-see in 
Medellín. Let yourself be carried 
away by the magic of Salón 
Málaga! At this place, nostalgia 
meets the fl avor of the city as the 
music tells stories that resonate to 
the rhythm of the paisa musical 

tradition.

Ubicación: carrera 51 # 45 - 80 
Horario: lunes a sábado desde las 8:00 a. m. 
hasta las 2:00 a. m. y los domingos y festivos 
desde las 8:00 a. m. hasta las 12:00 a. m. 
www.salonmalaga.com  
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Instagram: @salon.malaga 

Parque San Antonio: esculturas “El Pájaro” y 

“El Pájaro de la Paz”, del 
maestro Fernando Botero 
Tu visita a Medellín no está com-
pleta si no conoces el arte de 
Botero. Un recorrido por estas po-
derosas obras te conectarán con 
el pasado y el futuro de Medellín. 
¡Ven y vive esta historia de arte, 

resiliencia y esperanza! 

Your visit to Medellín will be 
incomplete without Botero’s 
art. Go and visit these powerful 
artworks to connect with the past 
and future of Medellín, and delve 
into a story fi lled with art, resilience 

and hope!
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¡Vísitalo en el Parque San Antonio - 
calle 45 # 46 – 92! 

Iglesia de San Antonio 

La Iglesia de San Antonio es un 
verdadero tesoro arquitectónico, 
con altos altares de madera y un 
majestuoso órgano español que te 
dejarán sin aliento. Este es el lugar 

perfecto para hacer una pausa de 
calma y admiración en el centro 
vibrante de la ciudad. 
High wooden altars and a majestic 
Spanish organ make San Antonio 
Church a breathtaking architectural 
treasure. This is the perfect place 
to take a pause of tranquility and 

admiration during your visit to the exciting city 
downtown. 




